
Mit jelenthetne 
a nõi irodalmi hagyomány?

Individuális nõírói teljesítményeket vizsgál-
ni nem teljesen ugyanazt jelenti, mint egy nõ-
irodalmi hagyományt tételezni és kutatni. A nõi
szerzõk munkái a magyar irodalmi kánonban –
beleértve az erdélyi magyar irodalmi kánont 
is – leginkább szingulárisan, kivételekként buk-
kantak fel az elmúlt évszázad legnagyobb részé-
ben. Az emlékezés és felejtés dinamikája így új-
ra és újra egy-egy szerzõre összpontosítva vált
csak megközelíthetõvé, optimista forgatókönyv
szerint azt remélve, hogy magának az egyéni
teljesítménynek az esztétikai értéke lesz a fõ
érv, amely a felejtést emlékezésbe fordíthatja 
át. Csakhogy az utóbbi két-három évtized elem-
zései arra is rámutattak, hogy a nõi irodalom
kérdésköréhez strukturális értelemben kell kö-
zelítenünk, ha pontosabban szeretnénk érteni 
a kanonizáció és az irodalmi emlékezet mozgá-
sait. A nõi irodalmi hagyomány létezése, mate-
rialitása azt jelenthetné, hogy a nõi szerzõk ta-
pasztalatai, írásgyakorlatai, mûfajteremtései di-
alógusba lépnek egymással, hálózattá szerve-
zõdve az irodalmi hagyományon belül. Ezzel
szemben a magyar irodalmi emlékezetben mint-
ha valami olyasmi történne, hogy a nõi szerzõk
teljesítménye elszigetelten, illetve leggyakrab-
ban férfi kortársak viszonylatában jelenik meg –
ez viszont a „nõi” jelzõ leegyszerûsített, oppo-
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Jelen tanulmány a kul-
turális emlékezet olyan
vakfoltjaira kíván 
rámutatni, amelyeket
hatalmi mozgások, imp-
licit elhallgatások idéz-
nek elõ – és amelyek
strukturálisnak 
tekinthetõek, megmu-
tatva, hogy egy-egy in-
dividuális nõi írókarrier
milyen mechanizmusok,
történelmi-társadalmi
elvárások jegyében alakul.
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A NÕI IRODALMI HAGYOMÁNY
LEHETÕSÉGEI AZ ERDÉLYI 
MAGYAR IRODALOMBAN

Részlet egy hosszabb tanulmányból, amely egy készülõ többszerzõs,
erdélyi magyar nõírók munkáit elemzõ tanulmánykötet elõszava.



zicionális használatához vezet, hiszen egyrészt újra és újra meglepetést okoz a
férfiszempontok felõl nézve, másrészt viszont a nõírónak újra és újra „fel kell ta-
lálnia” valamit, amire egy élõ hagyomány és emlékezet esetében eleve építhetne
és támaszkodhatna. A szakemberek beszámolói épp arról szólnak, hogy a felej-
tés természetesen azokat is érinti strukturálisan, akik leginkább érdekeltek le-
hetnének az emlékezésben, akik saját nõi tapasztalataikkal való szembesülésük-
ben megerõsítést vagy kipróbált, továbbgondolható mintákat találhatnának ko-
rábbi kísérletekben. Jelen tanulmány a kulturális emlékezet olyan vakfoltjaira
kíván rámutatni, amelyeket hatalmi mozgások, implicit elhallgatások idéznek
elõ – és amelyek strukturálisnak tekinthetõek, megmutatva, hogy egy-egy indi-
viduális nõi írókarrier milyen mechanizmusok, történelmi-társadalmi elvárások
jegyében alakul. Saját kutatásaim kereteit és irányát elsõsorban az határozza
meg tehát, hogy a nõi pozíciót hatalmi összefüggések között vizsgálom, olyan
helyzetként, ahonnan potenciálisan beláthatóvá válhat bizonyos, kulturális-társa-
dalmi értelemben magától értetõdõnek tûnõ elvek relatív volta és ezáltal azok di-
alógushelyzetbe hozása, valódi konszenzusok felé mozdítása. A dialógus során
fontossá válik, hogy figyelni tudjunk a változásokra, kimozdulásokra és termé-
szetesen magukra a mûvekben megfogalmazódó szempontokra.

Kezdjük néhány adattal a nõírók jelenlétével kapcsolatban az erdélyi magyar
irodalom nyilvánosságában, intézményi struktúrákban, reprezentatív kéziköny-
vekben – ez talán hozzásegíthet annak jelzéséhez, hogy milyen értelemben te-
kinthetõ többszörös kisebbségi helyzetnek a nõírói pozíció Erdélyben, és kiindu-
lópontként szolgálhat további elemzésekhez, a felejtés lehetséges mintázatait,
illetve megváltoztatásra szoruló gyakorlatokat keresve.

A két világháború közötti erdélyi magyar irodalom reprezentatív, tagnévsor
nélküli írótársasága volt a helikoni íróközösség, amely minden évben Maros-
vécsen tartotta találkozóit. Marosi Ildikó 55 írómeghívott nevét lelte fel a talál-
kozók iratanyagában, közülük hárman voltak nõk: Berde Mária, P. Gulácsy Irén,
Szabó Mária. Ez a tagság 5,45%-át jelenti.1

Ugyancsak Marosi Ildikó adattára tartalmazza az Erdélyi Szépmíves Céh 
által kiadott könyvsorozat teljes címlistáját, összesen 164 kötet adatait az 1925–
1944 közötti idõszakból (ezekbõl néhány kétkötetes munka). Ebbõl 6 kötetet 
írtak nõk (P. Gulácsy Irén, Berde Mária, Thury Zsuzsa), 6 tekinthetõ antológiá-
nak. 3,79% a nõk által írt könyvek aránya tehát, ha az antológiákat leszámítjuk
a kiadványok közül.2

Kántor Lajos és Láng Gusztáv a második világháború utáni fejleményeket
foglalták össze kézikönyvükben, a Romániai magyar irodalom 1944–1970-
ben.3 A névmutató adatai helyett azt az adatot vettem számításba, hogy kik az
olyan szerzõk, akik a könyv margóján önálló említésig, tehát elemzõ bekezdé-
sig vagy oldalakig jutnak. Összesen 113 szerzõt emel ki a margón a kézikönyv
(néhányukat, akik több mûfajban alkotnak, többször is), közülük hatan nõk:
Szilágyi Júlia, Hervay Gizella, Simon Magda, Tamás Mária, Varró Ilona és Föl-
des Mária. Ez 5,3%.

Dávid Gyula, Marosi Péter és Szász János tankönyve, A romániai magyar iro-
dalom története az 1970-es évek végén jelent meg több kiadásban, és gyakorlati-
lag a könyv megjelenéséig tekinti át az irodalmi hagyományt.4 72 szerzõ szere-
pel önálló tételként is a tankönyv tartalomjegyzékében, közülük ketten nõk
(Berde Mária, Hervay Gizella). Az arányokat tekintve ez 2,77%.
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Bertha Zoltán és Görömbei András könyve, A hetvenes évek romániai magyar
irodalma mintegy a Kántor–Láng folytatásaként tekinti át egy évtized irodalmát.5

Önálló címszóként a tartalomjegyzékben 58 szerzõ szerepel, közülük hárman
(Hervay Gizella, Varró Ilona, Balla Zsófia) nõk, ez 5,17 százalékot jelent.

A rendszerváltás utáni idõszakból két mozzanatot emelnék ki: az 1990 utáni
pályakezdõk egyik reprezentatív könyvsorozatának, az Elõretolt Helyõrség
Könyveknek az 1995–2015 közötti, erdélyi idõszakában 86 egyéni kötet jelent
meg, ezek közül 13 volt nõi szerzõ munkája, 15,11% tehát.6 Továbbá álljon itt az
Erdélyi Magyar Írók Ligájának aktuális tagnévsorából kiolvasható arány, mint
amelybõl a jelenre nézve valamelyes következtetést vonhatunk le: 129 tag neve
szerepel a honlapon, közülük 29-en nõk – ez 22,48%-ot jelent.7

Optimista megközelítésben az arányok változása fokozatos elmozdulást, va-
lamiféle változó tendenciát jelezhet a rendszerváltás utáni erdélyi magyar iroda-
lomban, ez azonban egyrészt továbbra is messze áll a paritásos arányoktól, más-
részt nem jelent megoldást az irodalmi emlékezet kérdéskörét tekintve. 

A körvonalazódó arányszámok alapján a „többszörös kisebbség” alátámaszt-
ható állítás az irodalmi kánont tekintve,8 és feltételezhetjük valamiféle
marginalizáló folyamat jelenlétét a hatalmi-társadalmi mechanizmusokban. 
A patriarchális rendszerek mûködését elemzõ munkák után ez nem jelent új-
donságot, bizonyára hasonlóképpen zajló folyamatról van szó, mint Kelet-Kö-
zép-Európa más országaiban, beleértve Magyarországot is. 

Rövidre fogva azt feltételezhetjük (és az arányszámok tendenciaszerû változá-
sai ezt valamelyest alátámasztják), hogy összefüggés van a nõk huszadik század
folyamán változó vagyoni és politikai helyzete, iskolázottsága, az aktuális társadal-
mi normák feltételrendszereinek abban a tekintetben, hogy milyen arányban, mi-
lyen súllyal vannak jelen a nyilvánosságban – és ezzel összefüggésben a kulturá-
lis emlékezetben is. Az alábbiakban néhány, a magyar és angolszász irodalomtu-
dományban már megfogalmazódott belátás nyomán próbálkozom az erdélyi nõ-
irodalmi hagyomány lehetséges konstrukcióinak számbavételével.

Munkám során a magyar irodalomtörténeti keretek átlátásához leginkább
Borgos Anna,9 Kádár Judit,10 Menyhért Anna11 és Földes Györgyi12 elemzéseire tá-
maszkodhattam, az erdélyi irodalmat tekintve pedig Gál Andrea13 vagy Pieldner
Judit14 mûveire, konklúzióik részletesebb ismertetésétõl azonban tanulmányom
e változatában eltekintek, inkább arra térek ki, ami az erdélyi irodalmi emléke-
zet mûködésével kapcsolatban munkáik módszertana nyomán adaptálható.

Strukturális értelemben legalább négy típusa van azoknak a nõírói profilok-
nak, amelyek a hosszabb távú irodalmi emlékezetben nem voltak tartósan jelen
az elmúlt száz évben. 1. a konzervatív nõírók típusa – a két világháború közötti
alkotók közül ez egyaránt illik a helikoni írótársaság tagjai közül (Szentmihá-
lyiné) Szabó Máriára, illetve P. Gulácsy Irénre. Mindkettõjük írói pályája na-
gyobbrészt Magyarországra történt áttelepülésük után bontakozott ki, és
hosszabb távon magyarországi pályatársaikéhoz hasonlóan – Erdõs Renée, Tor-
may Cecile, Kosáryné Réz Lola stb. – az árnyékoltság jellemezte utóéletüket. 
2. a baloldali nõírók típusa – a két világháború közötti Erdélyben ez például a
két kötetig jutó Erdélyi Ágnesre is vonatkozik, de gyarapítható a névsor akár
Nagy Karola vagy a publicistaként ismert Heves Renée nevével is, vagy a kap-
csolathálóját tekintve ugyancsak a Korunk tágabb köréhez tartozó Becski Irén-
nel, aki számos korabeli irodalmi lapban publikál verseket, de végül nem jut el
egy önálló kötet összeállításáig. Ezeknek a szerzõknek az életpályáját valame-

7

2022/4



lyest dokumentálta ugyan 1944–1989 között az irodalomtörténet, de a hetvenes
évek irodalmi paradigmaváltásait követõen lényegében a teljes baloldali irodal-
mi hagyománnyal együtt kikerültek az irodalmi érdeklõdés terébõl. 3. a holo-
kauszt-irodalom nõi szerzõi Erdélyben – munkásságukról összefoglaló módon
nemrég Tompa Andrea közölt tanulmányt.15 Mint kimutatja, többszörös oka van,
hogy ezeknek a szerzõknek a mûvei kihulltak a kulturális emlékezetbõl – ugyan-
akkor Hegedûsné Molnár Anna, Harsányi Zimra vagy Földes Mária mûvei több
évtized távlatában is figyelmet keltenek. Mûfaji kódok, a témák lényegében 
tabusított volta, illetve az emigrációs léthelyzet, többes affiliáció egyaránt hoz-
zájárulhatott ahhoz, hogy ezek a mûvek újrafelfedezésre szorulnak. 4. a „perife-
rikus” mûfajokban alkotó nõk kanonikus pozíciója eleve problematikus – ezt 
a recepciós sajátosságot lényegében a 19. századig visszavezethetjük a magyar
irodalom történetében. A gyermekirodalmi mûfajokban alkotó szerzõk (Marton
Lili, Csire Gabriella), a könnyen lektûrnek minõsíthetõ történelmi regények
szerzõi (Nagy Borbála), önéletrajzi vonatkozású mûvek vagy akár a színpadi mû-
vek alkotói (részleges átfedésben a harmadik, holokauszt-irodalmi kategóriával,
mint Földes Mária), maguknak a mûfajoknak a marginális státusát is megörök-
lik recepciójuk során. Ugyanakkor a legutóbbi évtizedek megújuló érdeklõdése
az autenticitás iránt felfedezi az önéletrajzi mûfajokban a tanúságtétel modalitá-
sát, traumaoldó lehetõségeit – így kap egyre nagyobb figyelmet az utóbbi idõben
Polcz Alaine Asszony a fronton címû könyve, és ebben a keretben a már említett
Földes Mária mellett Ignácz Rózsa, Thury Zsuzsa, Berde Mária és mások mûvei
– így többek között Várady Emese posztumusz kiadású emlékirata és versei – is
kiemelt figyelmet érdemelnek.

Az erdélyi magyar irodalom történeteiben az 1944–1989 közötti idõszakban
paradigmatikussá vált, de Jancsó Elemér két világháború közötti munkáiban már
elõzményekkel rendelkezõ, az irodalom történetét az irodalmi modernizáció tör-
téneteként elbeszélõ (és azt társadalmi relevanciával ellensúlyozó-kiegészítõ)
változatai olyan nõszerzõk jelenlétét tették lehetõvé az irodalomtörténeti
narratívákban, akik az intézményesültséget tekintve is megkerülhetetlenek vol-
tak az irodalmi innováció történeteiben. Ilyen szerzõnek bizonyult Berde Mária,
többek között az 1929–1930-as Vallani és vállalni vita elindítójaként, Hervay 
Gizella az elsõ Forrás-nemzedék szemléletváltó irodalmi projektjének részese-
ként, Balla Zsófia, a hetvenes évek Bretter-iskolájának, az Echinox körének tag-
jaként vagy László Noémi, az Elõretolt Helyõrség folyóirat és könyvsorozat köré-
ben. A korábbi kánonkoncepciókat tekintve tehát az õ munkáik jelentik a legbiz-
tosabb támpontot egy lehetséges nõi irodalmi hagyomány megalapozásakor. 
A kérdés természetesen az, hogy miképpen alakítandó tovább és tehetõ nyitottab-
bá az a kánonképzet, amelyben a pillanatnyilag a relatív ismertség és a strukturá-
lis elfeledettség állapotában létezõ szerzõk egyaránt saját jogon vannak jelen.

Két világháború közötti korszak

A családi, nemi, testi metaforika jelenlétét a transzilvanizmus alapító idõsza-
kának szövegeiben Gál Andrea elemezte.16 Konklúziója, hogy olyan szerzõk szö-
vegeiben, mint Kós Károly, Makkai Sándor vagy akár P. Gulácsy Irén, voltakép-
pen maszkulin jellegû diskurzus érvényesül. Ez nem azt jelenti természetesen,
hogy ne lennének jelen e fikciós vagy értekezõ szövegekben devianciák, alterna-
tív kísérletek is akár, inkább azt, hogy minden efféle deviancia bukáshoz vezet.8
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Archetipikusan rögzített szerepek határozzák meg a családi-nemi metaforarend-
szert, amely erõteljesen szövi át a két világháború közötti erdélyi irodalmat.

Láthattuk, hogy a két világháború közötti idõszakban a meghatározó irodal-
mi intézményrendszerben, a helikoni íróközösségben nem haladja meg a 6 %-ot
a nõi szerzõk jelenléte. Ketten az íróközösség alapítói közül (Gulácsy Irén, Szabó
Mária) ráadásul életmûvük terjedelmesebbik részét Magyarországra áttelepülve
bontakoztatják ki, így jelenlétük elhalványul az erdélyi irodalmi emlékezetben.
Szentmihályiné Szabó Mária cikkei és mûvei, mint Kádár Judit rámutat, jobbá-
ra a patriarchális társadalmakban körvonalazódott, férfihatalomnak átvetett 
nõszerepet jeleníti meg modellszerûen, a nõt a férfi „segítõtársává” érõ személy-
ként jellemezve.17 Gulácsy Irén mûveiben, mint már jeleztem, Gál Andrea 
hasonló viszonyokat mutatott ki. Ennél bonyolultabb Berde Mária mûveinek 
nõábrázolása: az õ pozíciója és perspektívája valamelyest a Kaffka Margiténak
feleltethetõ meg az erdélyi regionális kánonban: õ a legnagyobb presztízsû, 
sokat foglalkoztatott nõíró az erdélyi magyar irodalom két világháború közötti
idõszakában. Mûvei a férfi értékrend szelíd korrekciójára irányulnak – rendre 
rámutatnak például a kettõs morális mércére, amely a férfiak, illetve a nõk hût-
lenségével kapcsolatos (Romuáld és Andriána, Tüzes kemence, A szent szégyen).
Ugyanakkor valamelyest interiorizált elvárásokról van szó a nõszereplõk eseté-
ben, nem radikálisan lázadó pozíciókról – a kulcsot inkább magának a problé-
mának a felmutatása, relevánsnak tételezése jelenti, amelyet férfi kritikusok
rendre furcsának, irrelevánsnak tételeznek.

Dokumentumértékû még a harmincas évek kolozsvári szellemi életét tekint-
ve Thury Zsuzsa Barátok és ellenfelek címû önéletírása.18 A korszakról szóló
egyéb beszámolókhoz képest a Budapesten szocializálódott, de családi szálak
révén Kolozsvárhoz is kötõdõ Thury pontosan ragadja meg a kolozsvári rétegzett
társadalom jellegzetességeit, a „független nõ” típusa elé gördített akadályokat, az
emberi viszonyokra, konkrét helyzetekre összpontosítva a jellemzések során.19

Bizonyos értelemben Thury a korszak történeti leírásainak vakfoltjait mutatja
meg – ahhoz hasonlóan, ahogy korábban Ignácz Rózsa, különösen Anyanyelve
magyar címû regényében,20 amely, mint Vallasek Júlia értelmezése rámutat,21 egy
nemzedéki élmény felmutatásának vágyából, a Romániában szocializálódott 
generáció élményanyagát a hitelesség igényével elemzõ igyekezet nyomán szü-
letett – valamiféle polemikus kiindulóponttal is ugyanakkor, amely mögött az
elromantizált vagy egyéb módokon sematikussá tett Erdély-képet nem csupán 
az interetnikus tapasztalatok sûrû leírása, hanem a többszörösen perifériára szo-
rult nõi szereplõk sorsa is ellensúlyozza.

A két világháború közötti idõszakban talán a baloldali mozgalmak környezeté-
ben remélhettek a nõk szélesebb körû egyenjogúságot. Olyan szerzõk mûveiben,
mint a Korunk és a Brassói Lapok köréhez egyaránt kötõdõ, utóbb a holokauszt ál-
dozatává váló Erdélyi Ágnes vagy a korai halála miatt inkább csak posztumusz
ismertségig jutó Nagy Karola a saját döntéseket hozó, munkát vállaló fiatal nõ tí-
pusa már hangsúlyosan van jelen. Baloldali szimpatizánsként, egy idõben
Brassai Viktor partnereként van jelen a két világháború közötti erdélyi lapok
nyilvánosságában Becski Irén is, aki ifjúkorában avantgárd verseket közöl a hú-
szas évek elsõ felének irodalmi lapjaiban, de karrierjét végül szakmájában, gyer-
mek-ideggyógyászként teljesíti ki.

Valójában a két világháború közötti romániai közeg összességében meglehe-
tõsen periferikus szerepeket jelöl ki a nõi alkotók számára, az ezekben a keretek-
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ben létrejövõ alkotások és a korabeli közegre vonatkozó reflexiók viszont szín-
vonalas, árnyalt elemzéseket tartalmaznak. Jó kiindulópontot jelenthetnek tehát
egy megkonstruálandó nõi irodalmi hagyományhoz.

A második világháború utáni idõszak

Mint Kádár Judit rámutat, a második világháborút követõen megvalósul a nõi
egyenjogúság a munkához való jog, illetve az oktatáshoz való jog tekintetében.
A probléma ebben az idõszakban inkább abból adódik, hogy mindeközben a ha-
gyományos, konzervatív családmodell alapvetõen nem változik, ennek követ-
keztében pedig a nõkre többszörös teher nehezedik.22 Ebbõl a szempontból to-
vábbra is érvényes Szilágyi Júlia észrevétele, aki háromszoros kisebbségi identi-
tásként utal saját magyar, zsidó és nõi státusára Romániában.23

A publikációkat, társadalmi pozíciókat tekintve látszólag javul a nõi szerzõk
helyzete ettõl az idõszaktól kezdõdõen, az azonban a tanulmányom elején kö-
zölt statisztikai adatok alapján pontosan érzékelhetõ, hogy egyelõre ez inkább
felszíni, mintsem lényegi változás. Az értékrendek, sztereotípiák, elvárások még
hosszú évtizedeken keresztül nem változnak, õrzik a patriarchális mintázatokat,
és újra és újra felbukkannak a nõk szellemi teljesítményét nem-lényegiként, pe-
riferikusként minõsítõ megnyilatkozások – ezekre számos példát közöl az idõ-
szak magyarországi közegébõl Menyhért Anna könyve,24 illetve én magam is
hoztam példákat Hervayról szóló tanulmányomban.25

A nõkre nehezedõ plusz terhek következményeirõl áttételesen talán épp a
férfi-írópárokkal összehasonlítható karrierívek tanúskodhatnak: míg például
Varró Ilona, Hervay Gizella vagy Telegdi Magda pályái viszonylag lassú ütemben
bontakoznak ki, Varró és Telegdi esetében pedig lényegében el is akadnak, a fér-
jek irodalmi munkássága kifejezetten termékenynek mondható: Székely János,
Szilágyi Domokos, Veress Zoltán könyvei lényegesen sûrûbben követik egymást.
A létezõ szocializmus korszaka ebben az értelemben gyakran a kimondatlanul
maradt vagy kivételes esetekben mégis a felszínre törõ traumák, sérelmek ideje.
Varró és Hervay egyaránt kifejezetten analitikusan viszonyulnak párkapcsolati
dinamikákhoz, kisközösségi elvárásokhoz, olyan elemeit rögzítve a korszak fér-
fi-nõ viszonyainak, amelyeket férfiszerzõknél hiába keresnénk.

Hasonló, periferikussá tett, ambivalens problémaként mutatkozik meg
összességében a második világháborús traumák és a holokauszt teljes kérdéskö-
re, ezen belül különösen a nõi tapasztalatok megjelenítése. A kérdéskörrõl való
beszéd nem ütközik ugyan konkrét tiltásba, csupán hallgatásba, marginálissá
minõsítésbe. Mint Tompa Andrea összegzésébõl kiderül, az erdélyi holokauszt-
irodalom három korszaka közül az elsõ kettõt legnagyobbrészt a hallgatás, illet-
ve az újrakiadások hiánya kíséri.26

Traumaelbeszélésként ugyanakkor a rendszerváltást követõen jelentõsként
mutatkozik meg a Polcz Alaine által megjelenített tapasztalatcsomag – elsõsor-
ban az Asszony a fronton címû könyvében,27 de további, sikert arató mûveiben
is. Polcz Alaine ugyan elsõsorban nem az erdélyi irodalmi mezõ részeként lép
színre, de korai szocializációja, megjelenített tapasztalatai, erdélyi kapcsolathá-
lója az erdélyi irodalom részévé is teszik õt, többes affiliációjú szerzõként.

További, megvizsgálandó kérdéskört jelent általában is a „periferikus” mûfa-
jok története ebben az idõszakban – hiszen maga a memoármûfaj is, amelybe a
holokauszt-történetek vagy Polcz Alaine traumaelbeszélései tartoznak, hagyo-10
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mányosan kívül esik az irodalmi kánonok fõsodrán. De esett már szó róla koráb-
ban, hogy egyéb periferikusnak tartott mûfajok, így a gyermek- és ifjúsági iroda-
lom szövegkorpusza, a történelmi regények olykor lektûrnek minõsített vonula-
ta vagy bizonyos értelemben akár a színház is hajlamos nehezebben részévé vál-
ni az irodalmi emlékezetnek. Olyan szerzõk, mint Marton Lili vagy Nagy Borbá-
la szinte kizárólag ilyen mûfajokban alkották meg életmûvüket. A színház az
1970-es években idõlegesen, fõként Sütõ András, Székely János, Páskándi Géza
vagy Kocsis István történelmi drámáinak köszönhetõen presztízsmûfajjá vált
ugyan, de az említett szerzõk sikerei nem vetültek rá általában is a mûfajra, így
Földes Mária könyvalakban is kiadott drámái28 hosszabb távon visszhangtalanok
maradtak.

A rendszerváltás utáni idõszaknak egy több évet átfogó szeletét Pieldner Ju-
dit vizsgálta az erdélyi magyar nõszerzõk szempontjából.29 A 2004–2009 közti
idõszakban a következõ nõi szerzõk munkáit tárgyalja: Gál Éva Emese, Egyed
Emese, László Noémi, Kinde Annamária, Boda Edit, Iancu Laura, Bakó Rozália
(Kövi Sára), Pongrácz P. Mária, Kozma Mária, Selyem Zsuzsa. Konklúziója vol-
taképpen annak a Menyhért Anna-meglátásnak a változata, amely a nõi irodal-
mi hagyományt a mûvek egymás erõterében való olvasásként és ilyenképpen
explicit vagy implicit intertextuális viszonyként közelíti meg. A rendszerváltás
utáni szövegkorpuszt a szerzõ heterogénként, ugyanakkor potenciálisan egy-
másra rezonálóként láttatja.

A kortárs irodalomban, a pályakezdõk esetében kifejezetten jó arányok, jó fo-
gadtatás jellemzik a nõi szerzõk korai mûveit. Ezt erõsíti egyebek mellett a
Hervay Könyvek sorozat elindulása, intézményesülése 2020 óta, amelyet ugyan-
csak Hervay nevéhez kapcsolva irodalmi „klub” indításával is felvállalt a kolozs-
vári irodalmi közeg. A gesztust a Hervay-mûvekkel való konkrét dialógus teszi
leginkább hitelessé. A Címtelen föld címû 2020-as költészeti antológia30 szerzõi
közül például 11 nõ, 15 férfi – ez már szimbolikusan is közel áll a paritásos
arányhoz. Az erdélyi magyar irodalom herstoryja ugyan még megírásra vár, de a
kortárs fejlemények jelzik, hogy most már nem csupán az igény született meg rá,
hanem az esély is, hogy a kortárs világban hatást válthasson ki.
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